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2 Introduktion 
Læs denne brugsanvisning grundigt inden ibrugtagning af maskinen. 
 
Drejepladen kan anvendes til effektiv fyldning af kasser.  
Maskinen må kun anvendes til fyldning af kasser ved kassebredder optil 2000mm. 
Drejepladen kan anvendes i forbindelse med nye SKALS transportører eller eksisterende 
transportører af andre fabrikater under visse forudsætninger. 
SKALS transportører kan udstyres med automatisk falddæmper der i samspil med 
drejepladen og transportøren kan fylde kasser fuldautomatisk. 
Transportører af andre fabrikater kan under visse forudsætninger udstyres med 
automatisk SKALS falddæmper så en fuldautomatisk fyldning af kasser kan opnås på 
eksisterende anlæg. 
 
Maskinen kan arbejde indenfor et temperaturområde fra -10° C til +40° C.       
 
Typeskilt og CE mærke er placeret på siden af styretavlen. 
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3 Sikkerhed 
Personer der arbejder tæt ved maskinen må ikke bære løstsiddende tøj da dette kan være 
til fare for deres sikkerhed 

3.1 Piktogrammer 

På maskinen kan der være placeret 2 typer piktogrammer  
 
Advarsler 

 
FARE - ROTERENDE DELE. 
Undgå at komme i berøring med maskinens bevægelige 
dele. Dette gælder såvel med fingre som 
beklædningsgenstande, da dette kan medføre lemlæstelse. 
 
 
 
KLEMNINGSFARE. 
Undgå at komme i berøring med maskinens bevægelige dele. 
Dette gælder såvel med fingre som beklædningsgenstande, 
da dette kan medføre lemlæstelse. 
 
 

 
 
 
Instruktioner 
 

KROG 
Beskriver hvor kroge skal placeres når maskinen skal løftes med kran. 
 
 
 
 

 
 

STROPPES HER 
Beskriver hvor maskinen skal fastgøres under transport. 
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4 Generelt 
Beskrivelse af maskine 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

4.1 Betjeningspanel 

Betjeningspanelet består af et Touch-display og et nødstoptryk. 
Med displayet betjener man alle maskinens elektriske funktioner. På venstre side af 
panelet findes en remote-enhed til fjernbetjening af drejeplade og falddæmper, samt en 
hovedafbryder der afbryder forsyningen til tavlen. 
 

4.2 Automatisk falddæmper 

Den automatiske falddæmper kan aktiveres automatisk når der er placeret en tom kasse 
på drejepladen. Falddæmperen aktiveres af en luftcylinder når den skal vippes ned i 
kassen. Når kassen når en vis fyldning, vipper falddæmperen op, og ud af kassen. 
 

4.3 Fødebånd  

Fødebåndets drift/pause styres af drejepladens styretavle, og indgår i den fuldautomatiske 
fyldning af kasser i samspil med falddæmper og drejeplade.  

Automatisk 
falddæmper 

Drejeplade 

Betjeningspanel Kartoffelkasse 

Fødebånd 
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4.4 Drejeplade 

Drejepladens eneste funktion er, at den drejer en tom kasse om til fyldning, og i samspil 
med falddæmper og fødebånd, kan den bredfylde kassen fuldautomatisk og derefter dreje 
den om til afhentning. Drejepladen kan håndtere to kasser, hvor den ene enten venter på 
at blive afhentet eller venter på at blive fyldt, samtidig med at en kasse er under fyldning.     
 

5 Drift og ibrugtagning 
Før maskinen tages i brug skal den efterses for skader der kan være opstået under 
transport. 
eventuelle fejl oplyses straks til forhandleren. 
 
DET VISTE TRANSPORTBESLAG SKAL FJERNES FØR BRUG: 
 

 

5.1 Opstilling 

Det er vigtigt at maskinen er placeret på et stabilt og jævnt underlag for at opnå optimal 
drift. 
 

5.2 El tilslutning 

Skal ske i henhold til landets gældende regulativ. 
3x400V + N + PE 
 

5.3 Ibrugtagning 

Ved første ibrugtagning kan man anvende kvikguiden, der også er medleveret som 
lamineret løsark. 
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6 Styring og betjening 
 
Drejepladens styring består af en styretavle med 
indbygget PLC og touch panel. 
På tavlefronten er der udover touch-panelet, placeret et 
nødstoptryk. Nødstop bør aldrig anvendes som en 
almindelig betjeningsfunktion, f.eks. ved normalt stop. 
Nødstop er kun til anvendelse ved nødsituationer. 
På tavlens venstre side er der placeret en hovedafbryder, 
og på venstre eller højre side er der placeret en 
modtagerenhed for fjernbetjening. 
 
Fjernbetjeningen har to 
betjeningsknapper. 
 
1: Kvittering for kasse 
2: Pause 
 
 
Fjernbetjeningen kan med fordel  placeres i en gaffeltruck ved at 
montere viste beslag. 
 
 
 
 
 
 

6.1 Betjening af touch-panelet  

Touch panelet er trykfølsomt og kan betjenes såvel uden som med arbejdshandsker. 
Panelet indeholder følgende sider, betjeninger og indstillinger. 
 
STARTSKÆRM   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Alarmer Indstilling
er 

Næste side 
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DRIFT (HJEM) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
DRIFT Side 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk på ”INDSTILLINGER”           skiftes 
der til siderne hvor de specielle 
indstillinger foretages. 
 
Ved tryk på ”HJEM” skiftes tilbage til 
”DRIFT” 
 
 
 
 
 
 

Næste side Forrige side 

Auto on/off starter 
og stopper 
automatisk drift. 

Når en kasse skal 
fjernes eller placeres 
mens maskinen er i 
drift kan der trykkes 
på PAUSE her eller 
på fjernbetjeningens 
taste nr. 2 

Når en tom kasse 
er placeret trykkes 
der på ”kvitter” på 
panelet eller på 
taste 1 på 
fjernbetjeningen. 

Manuel drift med 
drejepladen for at 
finde START og 
SLUT positioner. 

Her vælger man 
hvilken 
omdrejningsretning 
drejepladen skal 
anvende under 
drift. 

Ved tryk på GEM, 
gemmes den 
aktuelle position 
som START eller 
SLUT position. 
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6.2 Indstillinger  

 
Før idriftsætning ved automatisk drift, skal START og SLUT positionerne for kassen 
indstilles. 
 
1: Tryk på ”MANUEL START MED FYLDERETNING” eller ”MANUEL START MOD 
FYLDERETNING” indtil kassens position er ca. som vist: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2: Tryk på ”GEM START POSITION” 
 
 
 
 
3: Tryk igen på ”MANUEL START……” indtil kassens position er ca. som vist: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4: Tryk på ”GEM SLUT POSITION” 
 
 

1 2 

3 

4 

1 

3 
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Nu er kassens START- og SLUT positioner indstillet. Man kan til enhver tid justere START 
og SLUT positionerne ved at dreje lidt med eller mod uret vha. MANUEL START…. Og 
derefter trykke på GEM START eller GEM SLUT POSITION. 
 
Tryk på ”FORRIGE SIDE” og derefter tryk AUTO ON OFF. 
 
Nu vil drejepladen dreje en hel omgang og finde kassens START-position, hvorefter 
falddæmperen vil blive aktiveret og fødebåndet startes. 
 
Den automatiske fyldning er i gang og kassen vil fyldes i takt med at drejepladen drejer 
hen mod SLUT-positionen. Når kassens SLUT-position er nået og fotosensoren registrerer 
at kassen er fuld, stopper fyldningen. 
 
Ved placering af kasse nr. 2 under fyldning kan man aktivere PAUSE på fjernbetjeningens 
taste 2, mens kasse nr. 2 stilles på drejepladen. 
 
Hvis kasse nr. 2 placeres på drejepladen 
og der kvitteres for ny kasse på 
fjernbetjeningens taste 1, inden fyldning af 
kasse 1 er afsluttet, så vil drejepladen 
automatisk påbegynde fyldning af kasse 
2, umiddelbart efter fyldning af kasse 1.  
 
   
 
 
 
 

6.3 Specielle indstillinger  

 
Tryk på INDSTILLINGER:  

 
I SETUP menuen kan man ændre på hvorlangt 
drejepladen drejer i hvert interval under fyldningen. 
 
Falddæmper Holdetid, er den tid hvor 
luftcylinderen er aktiv når falddæmperen sænkes. 
Funktionen skal sikre, at hvis der ligger en stor 
buffermængde på fødetransportøren fra den pause 
der er mellem skift af kasser, så vipper 
falddæmperen ikke op før denne buffermængde 
har passeret falddæmperen.  
Falddæmperen vipper ikke op ved et normalt flow fra transportøren, men først når der 
opbygges en mængde i bunden af kassen bliver presset stort nok til at falddæmperen 
vipper op. 
 
Fotosensor Delay, er en forsinkelse af signalet fra fotosensoren, der sikrer at sensoren 
ikke reagerer på en kort afbrydelse af forbipasserende kartofler. 
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6.4 Sprog 

 
 
Der er 3 forskellige sprog at vælge imellem. 
 

• Engelsk 

• Tysk 

• Dansk 
 
 
 
 

7 Service og vedligeholdelse 
 
Under service og vedligeholdelse skal hovedafbryderen på styringen 
være afbrudt og aflåst. 

 

7.1 Rengøring 

 
Ved højtryksrensning må der ikke spules direkte på følgende områder:  
gearmotorer, styreskab og elektriske forbindelser.  
 
God vedligeholdelse og rengøring er vigtig for at opnå høj driftsikkerhed og små 
vedligeholdelsesomkostninger. 

8 Transport 
 
Maskinen løftes og flyttes med truck ved hjælp af gaffellommerne under 
drejepladen. 
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9   Fejlfinding 
 
OBS: når der arbejdes med de mekaniske dele skal maskinen ALTID slukkes på 
hovedafbryderen.  
 

9.1 Fejl beskrevet i display. 

 
Alarmtekst Årsag Løsning 
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 Reservedelsliste 
Ved bestilling af reservedele angives maskintype, serie nr. og evt. varenummer. 
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10  Bilag 
 
Bilag 1: eldiagrammer. 
 
 
 

  



 

 

11  EU-Overensstemmelseserklæring
 
 

Fabrikant   
Firmanavn:  
Adresse:  

 
Telefon: 
 

        erklærer hermed, at 
 
Maskine:                    
Mærke:  
Type, serie nr., år: 

 
 
 
Er fremstillet i overensstemmelse med
  

1 Maskinsikkerhed 
2 Lavspændingsdirektivet (LVD) 2006/95/EEC
3 Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) Direktiv 89/336/EEC og den 

tilrettede 93/68/EEC.
 

 
 
 

 
 
Titel: 
Navn:  

Firma: 
 
 
 
 
 Dato:____________ 

 
 

 

Overensstemmelseserklæring 

A/S Skals Maskinfabrik 
Hovedgaden 56 

8832 Skals, Denmark 
87 25 62 00 

               Evenflow  
ABF 
 

mstillet i overensstemmelse med: 

Maskinsikkerhed – Direktiv 2006/42/EF 
Lavspændingsdirektivet (LVD) 2006/95/EEC 
Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) Direktiv 89/336/EEC og den 
tilrettede 93/68/EEC. 

Produktions Manager 
Søren Lund Madsen 

A/S Skals Maskinfabrik 

 Signatur:_____________________________

16 

Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) Direktiv 89/336/EEC og den 

:_____________________________ 
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T echn ica l S pec ifica t ions



 

W ir ing  s tandards



Wire D K UK Short

1 hvid white w h

2 brun brown b n

3 grøn green g n

4 gul yellow y e

5 grå grey g y

6 rosa pink p k

7 blå blue b u

8 rød red rd

9 sort black b k

10 violet violet vt

11 grå/rosa grey/pink gy/pk

12 blå/rød blue/red bu/rd

13 hvid/grøn white/green wh/gn

14 brun/grøn brown/green bn/gn

15 hvid/gul white/yellow wh/ye

16 gul/brun yellow/brown ye/bn

17 hvid/grå white/grey wh/gy

18 grå/brun grey/brown gy/bn

19 hvid/rosa white/pink wh/pk

20 rosa/brun pink/brown pk/bn

21 hvid/blå white/blue wh/bu

22 brun/blå brown/blue bn/bu

23 hvid/rød white/red wh/rd

24 brun/rød brown/red bn/rd

25 hvid/sort white/black wh/bk

26 brun/sort brown/black bn/bk

27 grå/grøn grey/green gy/gn

28 gul/grå yellow/grey ye/gy

30 rosa/grøn pink/green pk/gn

30 gul/rosa yellow/pink ye/pk

31 grøn/blå green/blue gn/bu

32 gul/blå yellow/blue ye/bu

33 grøn/rød green/red gn/rd

34 gul/rød yellow/red ye/rd

C o lo r  code  cab les



 

R efe rence  le tte r  code
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